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TYPHO-CEMaHTMYECKUI aHAJIM3 JIEKCUIECKUX SIMHUIL 1 KOHTEKCTYaIbHbII
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Bsenenue (11eJ1b, MaTepua uccaenoBaHus1, MeToaoorus). CJIoBo My — OTHO
13 IPEBHEMINNX B PYCCKOM JIEKCUKOHE: OHO LIMPOKO YIIOTPEOJISIOCh B IPEB-
HEPYCCKOM MUCbMEHHOCTH, U3BECTHO BO BCEX CIIABSIHCKUX SI3bIKAX M BOCXOIUT
Jaxe He K MparuHI0eBPOIIeiCKOMY IIEpUOY, a K ellle 0ojiee paHHEe HOCTpa-
TUYECKOI1 MPasi3bIKOBOI OOLIHOCTU. B cTaThe paccMaTpUBaIOTCSI STUMOJIOTHS
U IpeBHEPYCCKast UCTOPUSI CIIOB Mydc U mydxcuk. Jlekcndeckoe 3HaYeHUe CIoBa
MY AHATTM3UPYETCS B TMAXPOHUH, OT 3HAYSHUSI UICXOTHOTO 3TUMOHA JI0 TIPeJi-
METHO-00pa3HOT0 3HAYEHUST IPEBHEPYCCKOTO Meproa. YUNUTHIBAIOTCS CUMBO-
JIMYECKUe 3HAYCHUS CJIOBA MyJc Y €T0 KyJIbTYpHast 3HaYMMOCTb. [Ipon3BoauTcs
CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKMI aHAIM3 JIEKCUIECKUX eMMHUIL 1 KOHTEKCTYaJIbHBII
aHaJIu3 MaMSITHUKOB JIPEBHEPYCCKOI MUCbMEHHOCTU. CIIOBO MyJcUK OTpee-
JIIeTCST KaK HOBasi HOMMHAIIMSI, BO3HUKIIIAS B pe3ysibTrate nuddepeHImanumn
CUHKPETUYHOro 00pasa CjoBa Mydsc.

OcHoBHas yacTb. OO1IecTaBIHCKAs (hopMa M.Kxcb 00pa3oBaHa OT MHIOEBPO-
Teiickoro KopHs *man (ipacdopma *mangios), B COBPeMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE
TOT XK€ KOPEHb IPEACTABICH B CIIOBAX NAMAMb, NOMUHAMb, MHUMb, MHUMbCS
(*mon). IpacnaBgHckmit cydduke *-g- obopMIsUT UMEHHYIO OCHOBY, 00pa-
30BaHHYIO OT IJIarojia, KOTOPhIA UMeJI, BUAMMO, LIMPOKOE MEHTAILHOE 3Ha-
YeHUe — *men ‘MBICTUTh, IyMaTh’ [DTUMoNOTHUecKuii... 1974: 20: 160]. Ta-
KHAM 00pa3oM, BHYTPEeHHSIs (popma 00IIeCIaBIHCKOTO CJIOBa MRY¥Cb — ‘TOT,
KTO MBICJINT . B Ipyrnx mHIOEBpOTIeCKUX SI3bIKaX CY(D(UKCATHHEIN 3JIEMEHT
*-g- B OOJIBIIIMHCTBE CJIy4aeB OTCYTCTBYET: B TOTCKOM manna ‘“deioBek’ (CooT-
BETCTBUS MUMEIOTCI U B APYTMX FepMaHCKUX SI3bIKaX, B TOM YHCJIE COBPEMEH-
HBIX), B aBECTUIACKOM manus (COOTBETCTBUS TaKKe B IPYTUX MHIOUPAHCKUX
sI3bIKaXx), MMsl pofoHavYaibHKMKa purniiiieB — Mdavng [@acmep 1986: 2: 670;
Yepnbix 1993: 2: 547]. JIutoBckue hopMbl Zmoglis ‘desioBeK’ M Zmones ‘moau’
[@acmep 1986: 2: 671] cBUAETEILCTBYIOT O TOM, YTO OCHOBA C pacIlIMpEeHUEM
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*-g- TMOSIBAJIACh YK€ B OaJITO-ClaBIHCKMIA meproa. HecMoTpst Ha To, YTO TTpanH-
JIOeBPOTIEIICKOE CIIOBO *man-u BBITSIAAT AMAJIEKTHO OTPAHUYEHHBIM, OHO 00-
HapyXMBaeT MapajuieJii B HOCTPAaTUIECKOI MaKpoceMbe (YpasbCKUe U TpaBy-
TUIACKUE SI3bIKU) U e B ellle 0oJiee TIyOOKUX TUMoJIorusix [ BaBunoHckas... .
CremoBateIbHO, TepMaHO-0aITO-CIIaBITHCKAsI M MTHAOMPAHCKAsI U30TJIOCCHI OT-
paxaroT B JAHHOM CJIydae IUIaCT APEeBHEUIIEe MHIOEBPOIIECKOM JIEKCUKM.

[Ipu mepeBoIE IEPKOBHBIX TEKCTOB CIABIHCKOE MKJ/Cb B OOJIBITUHCTBE CITy-
JaeB CTaJI0 3aMEHOI TPeuecKoro cjioBa dvip. bubmneiickue mpuMepsl, IPUBO-
JIMBbIE CTAPOCIABIHCKUM CJI0BapeM, ITOUTH BCETaa UMEIOT UMEHHO TaKoe Irpe-
YecKoe COOTBETCTBUE: 1) uembipu moicAumA mMxRico pazem ycews B M. 15:38 —
dvopec; 2) baaxcens mxoco B I1c. 31:2 — uaxdpioc avijo; mxxucu Kpvebl i abcmiugi
B Ic. 54:26 — dvdpec; 3) nmwems mu mxuce B UH. 4:18 — avijp [CrapociaBsH-
ckuit... 1994: 342; HoBwlil...; CentyaruHTa...| (31ech He pacCCMOTPEHBI IBYCO-
CTaBHbIE HOMUHALIUU MERICH U JCeHA, Ubcapb MRich). CTapoCIaBIHCKUN CJIO-
Bapb (PUKCHUPYET TO, YTO CIABSTHCKOE MKJCh U TPEUYECKOE dVH0 COOTBETCTBOBAIN
JIPYT APYTY BO BCEX TPEX 3HAUEHUSX: ‘UesioBeK’ (2), ‘MyxuuHa’ (1), ‘cynpyr’ (3).
OmHaKO IJIST CIAaBIHCKOTO CJIOBA, CYIs IO eT0 BHYTpeHHEH (hopMe, MCXOTHBIM
ob110 3HAaYeHUE (2), B 3HAUeHU (1) 1 (3) cTamu pe3yIbTaToM CeMaHTUIeCKOM
dumanum. [TepBoHayaabHo ceMeMblI (1) 1 (3) cocTaBIsLIM OOIIECIaBIHCKYIO
KYJIbTYPHYIO 3HAUUMOCTD CJIOBA MKMHCb ‘TOT, KTO MBICTUT, TO €CTh YEJIOBEK —
‘TIOJIHOTIPABHBIN YEJIOBEK => MPEXKIe BCEro My:KUMHA KaK aKTUBHBII IesTENb,
XO35MH, IJ1aBa IoMa, CYTIpyr’ (3HaK «—» yKa3blBaeT Ha CEMaHTUYECKYIO (DUIK-
allMIo B IMAaXPOHMHU, 3HAK «=>» — Ha COOTHOUIEHNE O3HAYaIOIEro u 03Havya-
€MOI'0 B CUHXPOHUH).

I'peueckoe cioBO @vijo obiagaeT MHON BHYTpeHHel ¢opMoii. JIjist aToro
KOpHSI MpeiaraeTcs npanHaoeBponeiickas pekoHcTpykuus *hner [ Beekes 2010:
103], u cymecTBytone poacTBEHHbIE (POPMBI YKa3bIBAIOT Ha aKTYaJIbHOCTh
B MCXOQHOM 3HAYCHUY MMEHHO MPU3HAKOB MAaCKYJIMHHOCTHU. 31eCh BaXKHBI
rpedyecKue cjIoBa avopeia ‘My>KeCTBO, OTBara, 100JIeCTh; TTOIBUT, JOOJIECTHBIN
IOCTYIIOK , @vOp€Eiog “MYKCKOI; My>KCKOTO I10J1a; MY>KeCTBEHHBII, OTBa>KHBII;
Iep3Kuit’, avopouavyc ‘onepxuMass HEMCTOBOI CTPAcThio K My>XYMHaM, 00-
nie3HeHHO ToxoTuBas’ [IBopenkuii 1958: 138—139] u maoTHE npyrue. CooT-
BETCTBUS TPEUECKOMY CJIOBY, UMEIOIIME 3HAUCHUS ‘MYKUMHA, BaXKHBIN 4eJI0-
BeK’ OTMEUYEHBI B apMSIHCKOM, aJI0aHCKOM, UTaIMIICKUX si3biKax [Frisk 1960:
108]. I1panHnoeBpoIreiickuii KOpeHb, K KOTOPOMY BOCXOAMT NaHHOE CJIOBO,
HUMeJ 3HaYeHMEe KU3HEHHAasl SHEPIus’; K TOMY Xe KOPHIO OTHOCSITCSI COBpe-
MEHHBIE PYCCKUE CJIoBa Hpas, Hopos (*norv-) [Pokorny 1959: 765]. Takum 06-
pa3oM, BHYTpeHHSIsI (hopMa TPeUecKoro Gvijo — ‘UCTIOTHEHHbIN KU3HEHHOMN
SHEPIUU, aKTUBHBIN NesTeNb, MPOSBISIONIMIA culy U Boto’. HanpasieHue
CEMaHTHYECKON (DMIMAIINI TPEIECKOTO CI0BA OKA3bIBACTCS, TAKMM 00pa3oM,
IIPOTUBOIIOJIOXKHBIM T10 CPAaBHEHUIO CO CIIABTHCKHM M0YJich: HE OT ‘UeoBeKka’
K ‘MyXX4YHHE’ , KaK y CJIaBsIH M Y MHOTHX IPYTUX WHIOEBPOIICHIIEB, a OT ‘MYyXK-
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YUHBI’ K ‘4yesioBeKky’. OTMETHUM, YTO TaKOe OTCTYIIEHUE OT ApeBHeMIIel Tpa-
MUY 0003HAYEHUS YeJOBEKa, BEPOSITHO, OTPAXKaeT apeaqbHyl0 OOIIIHOCTh
B Ipefesiax Cpearn3eMHOMOPCKO-TIEPeIHEa3uaTCKOrO PErMOHa, Te, B YACTHO-
CTH, TIPOMCXOIMIIN BOCHHBIC CTOTKHOBEHUS MHIOEBPOIICHIIEB C TIPEIIICCTBY-
OIIMMU HEOJIUTUYSCKUMHU IMBUIN3AUSIMHU.

B craBsSTHCKMX TIepeBOIHBIX TEKCTaX HAOMIOMACTCS CEMaHTUIEeCKOe COTIKe-
HHE CJIOB @V U MOYJICb, B PE3YIIBTATE MOYJCb MOTJIO CBOOOTHO BBIPAKaTh BTO-
pUYHOE JIJIsT HETO 3HAaYeHue ‘MyX4nHa, cyrpyr’. Hanpumep, B 6u01eiickoM TeK-
CTe CJIaBSIHCKOE M.KJICb 3aMEHSITIO B IIEPEBOJIE U IPYTOe TPeUecKoe CJI0Bo, Ooee
CIIeLIMaIM3UPOBAHHOE TS MTepenaul MACKYJIMHHBIX TPU3HAKOB: MKNCA | HCEHK
B MK. 10:6 [CrapociaBsiHcKuii... 1994: 342] — dooev xai OfAv [HoBwiid...|. I'pe-
yeckoe doanv, dopnv UMeNIo 3HaUeHUs ‘TIpUHAIJIeXAlIUi K MY>KCKOMY TTOJTY,
MYXXECTBEHHBbI, cuibHbIN; camel’ [Beticman 1899: 199—200]. CoxpaHeHue
apXamIHbIX CEMaHTUIECKIX OCOOCHHOCTEH CIIaBIHCKOW HOMWHALIVM CIIEAYEeT
OXMIATh B OPUTUHAIBHBIX IPEBHEPYCCKUX TEKCTaX, B MUHUMAJBHOU CTETICHU
IMOABEPXKEHHBIX IIEPKOBHOCIABIHCKOMY BIUSHMIO. VICXOTHEIN XapakTep ce-
MEMBI “4eJIOBEK’ y CJIOBA MOYJich TIONTBEPXKIACTCS €Tro YIIoTpebieHneM B Pyc-
ckoit [TpaBae. OCHOBHBIM 3HAUeHUEM, KOTOPOE peaInu3yeTcsl B 3TOM TEKCTe,
SIBJISIETCST MOYJich ‘(MIOCTOMHBIN) YenroBeK’, cp.: Mzacrass, Ceamocnass, Beeso-
2008 u myxcu uxs [IlpaBma 1940: 1: 104]; leanka Yrodunosuua CIaewea myxuca
[ITpaBma 1940: 1: 110]. B npuBeaeHHBIX MpUMepax Mydxcy HAPSIAY C KHSA3bSIMU
OKa3bIBAIOTCS 3aKOHOMIATEIsIMU, cocTaButeasamu Pycckoit [1paBabl, To ecTh
9TO HE MPOCTO CBOOOMIHbBIC JIIOAU, HO JIOAM, 00Jafalolie 3HaYUTeIbHbIMU
NpaBaMu, NpUOIMKEHHbIE KHI3s. JIOMmycTUMO MPearonoXuTh, 4To dhopmyia
«IIpaBUTENIb M MYKW» OTpaXkaeT ApeBHEHIIIce CUMBOJIMIECKOE 3HAUCHUE TIpa-
CJaBSIHCKOTO Mepuoa, onpeaeasieMoe BHyTpeHHe (popMoil ciioBa moyarcs:
‘CBOOOJHBIN, TOCTOMHBIN YeIOBEK => TOT, KTO CIIOCOOEH MBICIUTh, AyMaTh
(coBellaTbcsl), TOBOPUTh, MPUHUMATD PEIIEHUS .

Jlanee B HECKOJIBKUX, B TOM UMCIIe MCXOIHBIX, CTaThsIX Pycckoit [1paBasr
TEPMUHOM MOYJicb 0003HAYACTCS TOPOICKOM MPEXIe BCEro KUTEIh, CBOOOI -
HBII B IIPaBOBOM, ITOJIMTHYECKOM U SKOHOMUYECKOM OTHOIICHUSX. JlaHHBIN
TEPMUH UCITOIB3YETCS B TEKCTE B KAYECTBE CBOCOOPA3HOTO IOPUINIECKOTO K-
BMBAJICHTa, KaK CPEICTBO YPaBHSITH IIpaBa MOTCHIIMATbHBIX YYaCTHUKOB KOH-
dnukTa: (axce) oyovems moyice moyxuca, mo mocmums... [I1pasoa 1940: 1: 70,
104]; awe au punems (nwnsrnems) moyxco moyxca [Ipasma 1940: 1: 70, 106];
umu emoy Ha u3e00s nped 12 moyxca [I1pasaa 1940: 1: 79]. KonkpeTHoe conep-
>XaHUe CUHKPETUYHOTO 00pasa Moyaich ONIpeneisieTcs MyTeM MepeurcaeHus Ka-
TETOPMIA JINII, 32 KOTOPBIX BRIIJIAUMBAETCSI CTAHAAPTHAST YUI YTOUHEHHAsT BUpa,
MIPUYEM CITMCOK 3TOT OKA3BIBACTCS He 3aMKHYTBHIM M He BITOJTHE OIIpee/ICHHBIM.
Cp. B AkamemmnueckoM I crimcke Kpatkoit Penakim: poycuns, epuduns, koyn-
YuHa, ADEMHUK®, MEYHUKD, U320U, CA06eHUHs B TIepBOIi cTtaThe [[IpaBma 1940: 1:
70], B TIOCITEAYIOIINX CTAThSIX 3TOT CIIMCOK PACIIUPSICTCS: 8ap.Acs UMY KOADALH
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[TIpaBma 1940: 1: 70], 6oasapun, uau arodun, uau éapses [Ipasma 1940: 1: 269],
auie 0yoblomb 0OCHUWAHUHA. .. 85 KHAJICU MUBOYHM... KOHIOXs cmapbiu [TTpaBna 1940:
1: 71]. B mocaenHeM ciaydae NpoaoJKeHUe pa3BepHYTOro COCJIOBHOIO CITMCKa
TpeOyeT OTHeTFHOTO KOMMEHTApHs, TIOCKOJIBKY Jajee 3a «KOHIOXOM CTaphIM»
ClIeAyeT HUCXOISIIAS IMHUS «MyXeil» 1 JOBeeHre CYMMBI IuTpada 3a youii-
cTBO 10 MUHUMYMa (cM. HIke). B IIpocTpanHoii Pemakiimm crmmcok Myskei
B IIEPBOIf CTaThe PACIIMPSICTCS YKa3aHHEM 0CO00 3HAUMMBIX JIUII, 32 KOTOPBIX
BBITIJIAYMBACTCS ABOITHASI CYMMa BUPBIL: KHANC MOYIICh UAU MUOYHA KHANCA, OC-
HOBHO CITHCOK TaKXXe OKAa3bIBAETCSI HECKOJIBKO OTJUYHBIM: PYCUHB, UAU ePUOb,
21000 Kyneup, 11000 MugyHs 60apecKs, 11000 MEYHUK®, AH000 i32wU, AU CA108IDHUHB
[TTpaBma 1940: 1: 104], o61mmM 0603HaYEHUEM TSI BCeX PSIIOBBIX MyKell oKa-
3bIBAETCS UCIIONb3YEMbIN UyTh HUXKE, B TPETbEI CTaThe TOTO XK€ CIUCKa, Tep-
MUH 1100uHs. B HEKOTOPBIX CITMCKAX BMECTO pycuHa VIV MapajljieIbHO C HUM
yKasaH eopodicanuns, Hanpumep B [TymkuHckom cniucke XIV Bexa: auu 6ydems
eopodcanuns, auoo epuduns [I[Ipabma 1940: 1: 282].

B mpeBHEpyCcCKOM TeKCTe IOpUANIECKIIT TEPMUH MOYJich BEIpAasKacT HE T0-
HSTHE, KaK MBI OXUAAINA OBl B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE, 3 CHHKPETHY-
HBII 00pa3. [ToHsgTHe 06pa3yeTcst OrpaHMYCHHBIM CITMCKOM Pa3IMIUTEIBHBIX
MIPU3HAKOB, 00S13aTEIBHBIX U HE M30BITOYHBIX, ITO3TOMY 00BEM ITOHSTHS CTPOTO
ukcupoBad. OTIMYNTEIBHBIC MPU3HAKK 00pa3a COCTABIISIOT OTKPBITBIN CITH-
COK U YTOUYHSIIOTCSI B KOHTEKCTE, II03TOMY 00beM 00pa3a He SIBJISIeTCS OIpee-
JIEHHBIM, OH MOXET PacIIMPsITHCSI B KOHKPETHBIX ciydasx. B pyHKimoHaibHOM
CMBICJIE B IPEBHEPYCCKOM sI3bIKEe HAOJIIOACTCsT «CUHTE3 00pa3a v IOHSTHS, T.¢.
OCO3HaHHBII 00pa3 UK, ToYHee, 00pa3HOe MOHITUE MOPOXKIAET CUMBOJIUYE-
ckoe 3HaueHue» [Koneco 2002: 54]. Takum 06pa3oM, COCIOBHBIE KATErOpUr
ONpee/ISUINCh CUMBOIMYECKMMM 3HAUEHUSIMU CJIOBA. DTO MOATBEPXKIAETCS
NpakTUKoi puMeHeHust B Pycckoii [1paBie TepMuHa moyics: collMaibHbIE
TPYIITIBI 20PONCAHUHD, NHOOUHB, ADEMHUKD VTN MUBYHB, A TAKXKE Mpoure (CM.
BBIIIIC) BKJIFOYAIOTCSI B €0 TPAHUIIBI BApMATUBHO, BUAMMO, B CBSI3U C U3Me-
HEHUEM MUCTOPUYICCKOro KOHTEKCTa. B oImpeneneHHBIX ClIydasx o0beM ITOHSI-
THSI MOXET JaXKe PaCIIMPSITHCS 3a CUET BKIIOUCHMS CIMHUYHBIX, YHUKATbHBIX
00BEKTOB: A KoHIOX® cmapbiu 0y cmada 80 epusens, sko oycmasuns M3.4c1aes
856 ceoem(b) KoHICb, e2o Jce 0younts lopoecoboydvyu [I1paBma 1940: 1: 71]. U3-
BECTHO, UTO «MCTOYHUKOM CUMBOJUYECKOIO 3HAUYCHUSI MOXET ObITh STUMOH
caoBay [SxymeBuy 2020: 172]. McXomHbIM SIIPOM CUHKPETUYHOTO 00pasa cioBa
MOYIch SIBJISUICS CUMBOJIMYECKUM TPU3HAK BHYTPEHHENH GOPMbI — ‘MBICISIIIUIA,
CITOCOOHBIN NMPUHUMATD PEIIeHUs ; TPUMEHEHNEM 3TOTO MPU3HaKa, TO eCTh
CHMBOJIMYECKOTO 3HAYEHUsI CJIOBA, K Pa3JIMYHBIM CUTYALIUSIM OIPENeIsIOCh
paclIMpeHre CMBICIOBOTO 00beMa CI0Ba Moyich. Te Ipu3HaKK, KOTOPhIE OKa-
3aJTMCh HanboJlee YCTOMIMBEIMU B ICTOPHH CJTOBA M BOCIIPUHUMAFOTCS C COBpE-
MEHHOM TOYKH 3peHMS KaK IMTPU3HAKYU ITOHSITHS, TAKXKEe OIPEAeISINCH peaTn3a-
LIMeil B KOHKPETHBIX KOHTeKCTax. Hanboee cylecTBeHHBIM IPpU3HAKOM (hop-
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MUPYIOIIETOCS TIOHSTHSI, KaK YK€ YKa3aHo, ObLT IPU3HAK ‘CBOOOIHBII (TIpex e
BCETO B COIIMATbHOM OTHOIIEHWM)’ , M 3TOT MPU3HAK SKCTUTUIIMPOBAJICS CTICIIM-
AJTbHBIMU KOHTEKCTaAMU: Ual X040ns 0ydapums c0600na moyuca [I1pama 1940:
1: 71]. CemaHTHYeCKUI MPU3HAK ‘CBOOOIHBINA’ aKTyaTu3UPYyeTCs 34eCh 3a CYET
JIEKCUYECKOTO TTPOTUBOTIOCTABIICHUS MOYICh — XOJA0N®.

PazmmuuTenbHble MPpU3HAKKA, KOTOPBIMHU (POPMHPYETCS COBPEMEHHOE I10-
HITHE «MYX», TAKXKE ONPEAE/ISIIOTCS KOHTEKCTOM. [IJIsl BbimeieHusT IIpu3Ha-
KOB ‘“MY3KCKOJ ITOJI’ ¥ ‘BCTYMUBIIMIA B Opak’ TpeOyeTcs TPOTUBOIIOCTABICHNE
MOYJIC — JiceHa, KOTOPOE Pealn3yeTcsl B COOTBETCTBYIOIIMX CTaThsIX Pycckoit
[IpaBabl. Cp. moyauce ‘MyKUUHA’: axce Kmo 0youems JceHy, mo mmm jice cyoomb
cyoumu, sxo xce u myxca [I[Ipasna 1940: 1: 114]; moyxuce ‘cynpyr’: axce ycena
CAOemb NO MYJCU, MO HA HIO YACMb 0amu, a YMo HA HI0 MYJICb 853104CUMb, MOMY
ace ecmb eocnodca [T1paBma 1940: 1: 114]. OgHako B ApeBHEPYCCKUI Mepuo
nuddepeHImanus Tpex MOHITUI, COOTHOCHMBIX CO CJIOBOM MOYCb, BUTUMO,
He Obla ellle 3aBeplIeHa — CEMEMbI ‘MY>XKUMHA’ U ‘CyNpyr’ HOJKHBI paccMart-
pUBaThCS KaK UMIUIMKATYPHI IO OTHOIICHUIO K ceMeMe “UelIoBeK B TIpeesiax
CHHKPETUIHOTO 00pa3a. Ha coxpaHsroleecst eIMHCTBO 00pa3a yKa3bIBalOT KOH-
TeKkcTel Pycckoii [1paBael, comepxaimme IIpuMephl JIeKcnaeckoit auddy3Ho-
CTH, TO €CTh COBMEIIICHUSI NBYX 3HaYeHUI. Cp. ‘CBOOOMHBIN YeIOBEK + Cympyr’:
axce 6y0ymos pwobvu Ommu 0y mysica, mo 3adnuuyy ums He umamu... [[1pasna 1940:
1: 115]; ‘myXuuHa + cynpyr’: axce 6ydymo 080t0 Myducio Owmu, a 00UHON Ma-
mepu, Mo OHIbMB C80e2® WMUA 3a0HUYA, a oM ceoeeo [[IpaBma 1940: 1: 115].
BrineneHue caMoOCTOSITENIbHOM ceMeMBbl ‘CYTNpyr’ MepBOHAYaTbHO MPOUCXOANIO
B CITELIMAJIbHBIX CUHTaKCUYECKUX MOJIEJISIX, B OMPeAeJeHHbIX MPeIIoKHO-Ta-
JIEXXHBIX (DopMax, TO eCTh 3TO 3HAYeHUE ObLIO KOHCTPYKTUBHO OTPaHUYCH-
HBIM: 10 MOYXCU, 3G MOYIICb, CP. BBIIIIE, a TAKXKE: axce JceHa 80PHembCA CIb0mmu
no myxcu, a pocmepAenms 000bIMOKs U NWUOEMb 3 MYICb, MO NAGMUMU eU 8Ce
ommems... [I1paBna 1940: 1: 115]; axce 6ydyme 6 domy onmmu manu... a mamu
ums noudems 3a myxucs [I[Ipasma 1940: 1: 115]; axce 6ydems cecmpa 6 domoy,
Mo mmu 3a0HUUN He IMamu, HO WMOA0AMY 0 3a MYJUcb Opamusi, Kako cu Mweymbo
[[MpaBma 1940: 1: 114].

CUHKpeTUYHOEe 00pa3HOe 3HaUYeHMEe ‘CBOOOIHBIN, JOCTOMHBIN YeJIOBEK —
XO3SIMH, CYTIPYT” COXPAHSUIOCH Y CJIOBA MYJich U C OKOHYaHUEM IPEBHEPYCCKOTO
nepuoaa. B kauecTBe CTMIIMCTUYECKY OTPAHUYCHHOTO CUMBOJIMYECKOTO 3HAYC-
HUS ‘YeJIOBEK, My>XUMHA => 00ILEeCTBEHHAs, FOCYIapCTBEHHAsl 3HAYMMOCTb, J10-
CTOIHBIE EeSTHUSI” OHO Peau3yeTcsl U B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKe: «2. MH.
myncu. OOBIYHO B TOPKECTBEHHOU peur. MysXunHa B 3peJioM Bo3pacrte. <...>
3. MH. myxcu. [lesitenb Ha KaKOM-JIMO0 OOLIECTBEHHOM, HAYYHOM MOMPUILLE»
[CroBapb... 1950: 6: 1340]. HeiiTpaibHOE MOHITUIHOE 3HAYEHUE MYJuC ‘CYIIPYT’
MOTJIO OBITH OKOHYATEIBHO C(hOPMUPOBAHO TOIBKO ITOCIIE TOTO, KaK B IIpOIIeCcCe
pa3pyIIeHNs CHHKPETUIHOTO 00pa3a Impou3onnia tuddepeHIranms ceMeM
1 OBUTH 00pa30BaHbI CJI0BOOOPA30BaTEIbHBIMU CPEICTBAMM CIICIIMATbHBIC HO-
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MUHALIMK TS TIOJIOBOTO M COCJIOBHOTO ACIIEKTOB 00pa3a — MyICUUHA Vi MYMNCUK.
CnoBo mydcuura OSIBUIIOCH B CTAPOPYCCKOM SI3bIKE, €T0 TiepBast MMCbMEHHast
(bukcamst oTHOCHUTCS, TI0 citoBapio, K XVI Beky: Ouu sice co sceroro, a He ¢ my-
wunoro cmosm. Am., 75. XVI B. [CioBapsk... 1975: 9: 305].

C10BO MOyorcuks IMeeT BHYTPEHHIO (hOpMY ‘MaJleHbKHIT My, B IpeBHE-
pycckoMm s3bike (XI—XIV BB.) 0HO OTMEUEHO B €AMHCTBEHHOM IIPUMEPE B TIEpe-
BOIHOM TeKcTe: Hrevcmeo cracmovHoe npedmns ummwems 00 MOYICUKA U 00 20p-
manu, npeutedsule dce NPeomas, Hib PA3HLCMEA 100MOMOY, HO 8CA PABHA IbCMBOY
Ha eHou npemmH.Aowio (ugypt Tijc vmep@ag) Iu. k. XIV B. [CnoBapb... 1988: 5:
38]. CooTHecTH BHYTpPEHHIO (pOpMY CJIOBa 1 €0 YIIOTpeOIeHUE B MPUBEACH-
HOM KOHTEKCTE 3aTPyIHUTEJbHO: CJIOBaph MPEAJIAraeT B JaHHOM cllydyae ToJ-
KOBaHUE «HEeOO», OMHAKO 3TO He BIIOJHE ToyHO. ['peueckoe vmep@a ‘Hebo’
CBSI3aHO C MpWIATaTeIbHBIM U7E0@OC M OYKBaJIbHO O3HAYaeT ‘BepxHee, To,
yTto HaBepxy [Beiicman 1899: 1285]. OnHako B MpUBEACHHOM MPUMEpPE peub
UZeT He 0 Hebe B IIMPOKOM CMBICIIE, a O TaK HAa3bIBAEMOM MSTKOM Hebe, TOU-
Hee 00 OIpeIe/ICHHOM eTo YacTH — O SI3bIYKE, KOTOPBIN MPEACTaBIIIeT COOOM
rpaHuIy (1pedmas) pOTOBOI TTOIOCTH. IMEHHO IMPUKOCHOBEHME K SI3BIUKY MSIT-
KOTO Heba BBI3bIBACT PBOTHBIN pehIeKC U MpephIBacT MpuHTHE MUIny. CremyeT
J[YyMaTh, YTO ITEPEBOMTIMK TOUHO YIOBUI (PM3MUOIOTMUCCKUI CMBICIT IIPUBEICH-
HOTO OIMCaHUS ¥ MOA00pasl CIaBIHCKOE CIOBO C COOJTIONEHUEM TTPEIMETHOM
TouHOCTHU. [1pu 3TOM BBIOOD CIIaBIHCKOI HOMUHALIMU, KOTOPAsl IIPEICTaBIsIeT
c000It ceMaHTUUYECKUIA rarmakc, He MOXET ObITb 00YCIOBJIEH IPeYeCKUM aHaJIO-
TOM, TaK KaK UCXOJHAasl BHYTPEHHSISI (hopMa rpeueckoro cjioBa — ‘BepxHee  —
HE COIEePXUT HEOOXOAMMOI MOTUBUPOBAHHOCTH.

YnotpebaeHue cioBa Moyxucuks 151 0003HAUYEHUS SI3bIUKa MSTKOTO Heba
OTpaXkaeT 00pa3HO-CUMBOJIUYECKYI0 MOTHBUPOBAHHOCTD, OTHAKO MaJIOBEPO-
SITHO, YTO TOI00HAst MOTUBUPOBAHHOCTD PEAM3YETCsl OKKa3MOHAIBHO, TTPHU-
MEHUTENIBHO K eMIMHUIHOMY TIepeBOay. PeryisspHOCTh TOMOOHOIT MOTUBHUPO-
BaHHOCTH ITOATBEPKIACTCS IEPEHOCHBIMU 3HAYCHUSIMU CI0BA MYXCUK , 3a(UK-
CHPOBAaHHBIMH B PYCCKHX ToBopax. [IoMHMO 0003HAYCHUS CAaMIIOB Pa3IUNIHBIX
>KUBOTHBIX, CJIOBO MCTIOTh30BAJIOCh B COCTaBE COCTABHOTO HAMMEHOBAHUS: «My-
XKUK-KopeHb. 1. Pactrenne Euphorbia Pallasii <...>; momouaii. <...> 2. PacteHue
Passerina stelleri» [CioBapb... 1965: 18: 333—334]. Y kpome TOro, y cjioBa my-
Jcux 3a(pUKCUPOBAHO 3HAUCHUE «JICBBIM 3aTHYTHII COLIHUK coXu» [CI0Bapsb...
1965: 18: 333], omHako GoJjiee TOUHOE TOJIKOBaHUE B JAHHOM CJIydae yKa3bIBaeT
B.W. [Janb: «1eBblil COLIHUK KOCYJIU, CIyKaIlluii OTPe30M, a MpaBblii JceHKa,
oTBopauuBaeT macT> [daxs 1863: 2: 952]. Kocynst — ocoOblii BUI HECUMMET-
PUYHOI COXM, OHA OTJIMYAIACh TEM, UTO «JIEBBII PAIbHUK COXU-OTHOCTOPOHKH,
OTPE3bIBABIIMNIA TUTACT COOKY IO TIPSIMBIM YTJIOM, OBLT TIEPEHECEH Y KOCYIn
BIEpE] U MIpeCcTaBieH B UHOM BUJe — B (hopMe IJIMHHOTO HOXa» | Kuuurutj.
Taxkum 06pa3oM, BO BCeX paCCMOTPEHHBIX CTydasix MeTachOpHIeCcKOTO TiepeHoca
(‘I3BIY0K’, ‘KOPEHB’, ‘COIIHMK’ ) CJIOBO MYJCUK MOTJIO 0003HAYATh JJTMHHBIN 3a-
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OCTpeHHBIH penmMeT. CorocTaBieHre TPEBHEPYCCKOTO U IMAJIEKTHOTO MaTe-
puaJia Mo3BOJISIET YTBEPXKAATh, UYTO B IPEBHEPYCCKOM SI3bIKE TIOJIOBOI acIeKT
00pa3za «MyX», XOTSI ¥ ObLJT BTOPUYHBIM TI0 IIPOUCXOXKIEHUIO U TI0 pean3aliun
B TMMCbMEHHBIX MAaMITHUKAX, HO 00JI1a1al HECOMHEHHBIM MeTahopUIeCKIM
IMOTEHIMAJIOM B OOBIAEHHOM $I13bIKE: IMIPU3HAKU ‘[UIMHHBIA’ U ‘OCTPBIA’, 9KC-
[UIMLMPYEMbIE [P HOMUHALIMKU TeX UJIM UHBIX ObITOBBIX IIPEAMETOB, BOCIIPH-
HUMAJIMCh KaK MIPU3HAKY MACKYJIMHHOCTH B IpeeiaX CAHKPETUYHOTO 00pa3a.
YKa3aHHbBIN acleKT BbIAEISUICS IIPU MTOMOILLIU AepUBaTa ¢ YMEHbIIUTEIbHBIM
cy(hGUKCOM U B 00IIECIABIHCKOM SI3bIKE: 00 3TOM CBUAETENbCTBYIOT OCOObIE
3HaueHUsT PopMbI *m Ziks B HEKOTOPBIX CIABSIHCKMX SI3bIKAX: Yelll. ‘CHOIIBI,
MocTaBjIeHHbIe B (h)OpMe KOHYCa; pacTeHME’, CT.-TIOJbCK. ‘MaHAparopa’ [DTu-
MoJsiorudeckuit... 1974: 19: 157].

OnHaKo HECMOTPS Ha yKa3aHHBIN CeMaHTUUECKMI MOTEHIIAI, CJIOBO M)-
acuks B iepuop rmociie XIV Beka, B CTapopycCKOM SI3bIKe, Peali30Baio MPexk/ie
BCETO0 HE IT0JIOBO#, HO COCJIOBHBIN aCIeKT UCXOIHOTO 00pasa «Myx». TepMuH
MyxcuKs ‘3eMiienesen]’ cTall 3aMeHOIt 6ojice paHHETO, IPEBHEPYCCKOTO 1 00IIIe-
CJIaBSIHCKOTO, CJIOBA CMbpOs, TIOAPOOHASI KICTOPHSI KOTOPOIO TPEOYET OTAEIbHOTO
uccienoBanust. Cp. cmbpds B 3HAYECHUU ‘3eMieleliell’ B IPeBHEPYCCKOM JIeTO-
mcH B rorogHoit 3anucu 1103 rona: XA novawa oymamu u enaeoramu 0pyjucuHa
Ceamonoaua, siko «He2o0HO HbiHI 6eCHIb umu, Xouem no2youmu cmepost U po-
Aabto uxe». U peue Bonodumeps: «lusno mu, opyscuro, oxce aouaouu xcaiyeme,
IE10 Jice KMO wpenb, a ce2o Yemy He NPOMbICAUME, 0Jice MO HaAYHemb Opamu cmepos,
U NPUNXABD NOAOBUUHD 0YOAPUMb U CIMPTLAOI0, A A0ULAOb €20 NOUMEMb, d 8 CeN0
€20 XABD UMEMb JCEHY 1€20 U OMU €20 U 8ce 2o uMmHbe. To aouadu xucano,
a camoeo He ncan au [TToBecTn... 1996: 118]. [TpuBeneHHBII KOHTEKCT ITOKA3HI-
BaeT, YTO JAPEBHEPYCCKUN cMbpds — ITO CENbCKUI KUTEIb, 3aHUMAIOIIMIICS
arpapHbIM TPYIOM, O0JIAIAlONINIA OTIpeeIEHHBIM UMYIIIECTBOM, XO3SICTBOM
1 SIBJISTIOIIMICST 0OBEKTOM 3aIIUTHI CO CTOPOHBI KHS3ST 1 BOMHCKOTO COCJTOBHS.

CreleHb COLMAIBHOM CBOOOIBI APEBHEPYCCKOTO CMepAa OCTAETCS Ipe-
MeToM aucKyccuii. B Pycckoii I1paBne nmpoTuBorocTapieHue CBOOOIHOIO Ye-
JI0BeKa (Moysca) U X0a0na IOPUINYECKU MTOATBEPKAATIOCH TEM, YTO 33 X0A0NA
He IpeaycMaTpuBaiach Bupa, mrpad 3a YOMICTBO: a 6 X0Awn U 6 podrs 8Upbl
HIbMYmMb; HO 0Jce Oydems 6e3 eUuHbL 0YOUIEHB, MO 34 XWAWNB 0YPOKS HAAMUMU
unu 3a pooy [IlpaBma 1940: 1: 114]. OnHako Pycckas [IpaBna ycraHaBiuBaia
CTaTyC MpexIe BCero ropoacKux xxurteeil. Bupa 3a yOUiCcTBO cenbCKUX XKU-
TeJIel yCTaHaBIMBaIaCh OTIEIbHO, M OHA OblJIa CHUXKEHHOI: Auje 0yobioms oe-
HUWaHuHa s obudoy, mo naamumu 3a Ho 80 epusens <...> A uxce oyobromo oe-
HUWAHUHA 8 pa300u, Uau 0youuya He uwoyms, mo eupHoe niamumu <...> A 6s
CeAbCKOMB CIAPOCMIb KHANCU U 8 pamaurnms 12 epuenmv. A 6 pAOOGHUUU KHANCH
5 epusens. A 66 cmepom u 6s xononm 5 epusens [Ipasma 1940: 1: 71—72]. Takum
00pa3oM, cMbpOs OKa3bIBAETCS OMHOM M3 3aMbIKAIOIIMX HOMUHALIUI B PSILY
«MyXei», TO eCTb CBOOOIHBIX JIIO[EH, 38 YOMIICTBO KOTOPBIX HA3HAYAETCS e~
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HeXHbIN mTpad (cp. Beiie Hayano Pycckoit [lpaBnbl: axce oybvemsv moyaucy
moyxuca). OMHAKO B TIPUBENEHHOM (pparMeHTe BbI3bIBAeT HEJOYMEHME U JIHC-
KYCCHUIO YIIOMUHAHUE XOJI0Ma, BUpa 32 KOTOPOTrO OTPUILIAJIACH IPYTUMU CTaTh-
amu Pycckoii [IpaBasl. Takoe mpoTUBOpeUrie MOXET ObITh OOBSICHEHO CO-
ITOCTaBJICHUEM Pa3JIMYHBIX CIIUCKOB 3TOTO IOPUANISCKOTO IIPOU3BEACHMUSI.
B Apxeorpadmueckom I criucke (Kpartkast Pemakiiist) COCTOBHBIN psi 3aBep-
IIAeTCs CICAYIOINM 00pa3oM: A 8 pAOoSHUUN KHANCU 5 epuseHs. A 65 cmepdbu
6 xononm 5 epusens [[1paBma 1940: 1: 80]. Takoe e BoIpaxkeHUe cmbpduu Xo-
/01ns MOXHO BUIETh M BO MHOTUX criuckax IIpoctpanHoii Pegakiuu Pycckoit
[pasnpl [ITpaBoa 1940: 1: 105, 124, 150, 169, 247, 330, 372, 408, 409]. Cienyer
MPEANOJ0XUTb, YTO B PACCMOTPEHHOI CTaThe MOAPa3yMeBaeTCsl HE OOBIYHbBII
XOJIOM, HO pabOTHUK, KOTOPOI'O MPUPABHSIU K CEJIbCKOMY XKUTEJ0, B OIpe-
JIEJIEHHOI CTeTIEHW CBOOOTHOMY.

B n1060Mm ciyuae, cmbpds He MOT BOCITPUHUMATBCS B IPEBHEPYCCKOM KOH-
TEKCTe KaK MOJHOLEHHBIN Moyxcy. ConoctaBieHue crateit Pycckoitl ITpaBabt
ITO3BOJISIET BUAETH CBOCOOPA3HYI0 TPEXYPOBHEBYIO COCIIOBHYIO TPAIaIINIoO IPEB-
HepyccKux myxceil. CTaHIapTHAs BUpa — COPOK I'PUBEH — BHITIJIAYMBAJIaCh
32 OOBIYHOTO CBOOOIHOTO FOPOXXAaHMHA — 3a 2f00uxa. [1oBBIIIICHHAS, YIBOCH-
Hasl, BUpa IJIaTWIACh 32 3HATHOTO Myxca, IJISi O003HAUCHMST 9TOU KaTeropuu
B Pycckoii [1paBne ncronb3yoTcs TEPMUHBI KBHANCH MOYICh VT 02HUWAHUHD.
Kpome 3T0r0, B 1pyrux TeKCTax MPeaCTaBIeH Ype3BbIYaitHO IIMPOKUI PSII OTIpe-
JeeHU, GUKCUPYIOIIMX 3HATHBIN cTaTyc: «Myacu boavutue, seauxue, esuuiue,
dobpule, uzdbpauHble, senuue, Ay4uiue, Hapouumole, nepedrue, cmapmuuiue [Cio-
Bapkb... 1975: 9: 300]. HakoHell, cyiiecTBoBaza COCAOBHAs IPyIina, B OTHOLIE-
HMM KOTOPOi1 ObUIa ycTaHOBJIEHA CHYDKEHHAsI BUpa; Clofia, BUIUMO, OTHOCH-
JICh CEIbCKUE KUTETM — CM. IIUTATy BbIlle. Takue I BOCIPUHUMAINCH
KaK HETOJHOLEHHbIE, «MaJIeHbKUE» MOYJCU, CIEOBATEIbHO, UMEHHO K HUM
MOT OBITh TIPUMEHEH HOBBII COCTIOBHBIN TEPMUH — MOYHCUKS.

B03MOXHOCTB yIOTPEOJICHUS CIIOB MOYJICh V1 CMbpOs TI0 OTHOIICHUIO K OJI-
HOMY COIIAIbHOMY KOHTEKCTY ITOATBEPKIACTCS e1lle OMHUM ITpruMepoM u3 Pyc-
ckoit [TpaBnbr: Axce cmepds oympems, mo 3a0HUYI0 KHA3I0, adce Oydyms duiepu
0y Heeo doma, mo 0asmu 4acmo Ha Hiv, axce 6y0ymo 3a mMydcemv, mo He 0asmu
yacmu ums [I1paBma 1940: 1: 114]. Bopodem, gaxe B 3TOM ciIydae HET IIPSIMOTO
OTOXIIECTBICHUS cMbpOa W MOYJica, TIOCKOJIbKY Y BTOPOTO CJIOBA pean3yeTcs
CHHTaKCUYecKasl MOJIeJIb, yKa3bIBaloIllasi Ha CEMEMHbIN acleKT CMUHKPETUYHOTO
obpaza. Ho ciioBo moyarce, Kak yxke 0TMeuanoch Bblllle, HE ObLIO BhIpaxkKeHUEM
TIOHSATHSI C €r0 YeTKO OYepUYeHHBIMU TpaHuaMu. [Ipn HeM30eXKHOM paciiiu-
peHur ob6pasa moysca Ha riepudepru 3TOTro TEPMUHA OKA3bIBAIMCh KAaTETOPUH
JIV1I, B OTHOILIEHWY KOTOPBIX caMu xurtesnu JlpesHeir Pycu He nMenu yBepeH-
HOCTH B X COCJIOBHOMU TIpUHAMIECKHOCTH. O TaKoil HEYBEepEHHOCTU CBUIC-
TEJIbCTBYET YKa3aHHOE BapbUpOBaHMe B crmcKax Pycckoit [1paBmsl u hakTu-
YeCKOe OTOXIECTBICHME B OIPENCICHHBIX CIyJasX cTaTyca cMbpda M X040nd.
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XapaKTepUCTUKH U TPAHUIIBI CHHKPETUIHOTO 00pa3a YTOUHSIMCH B KOHKPET-
HBIX CUTALIUSIX, CP. ellle: A 3a pemecmeeHuka u 3a pemecmeenuuyio, mo 12 epusens.
A 3a cmepou xoawns 5 epueens, a 3a poby 6 epusens. A 3a kopmurya 12, maxo
JIce U 3a KOpMUAUYIo, XomA cu 0you xoawns, xomA cu pooa [Ipasma 1940: 1: 105].
Taxast HeoIlpeIeIeHHOCTh He MOXKET He BBI3bIBATh 3aTPYIHEHUH Y COBPEMEHHBIX
HCCIICIOBaTeIIe, OXKMIAIOIINX OT FOPUINIECKOTO TEKCTa MTOHITUIHOM TOYHO-
CTH, HO HE HaXOMIIINX e¢. A B IPEBHEPYCCKOM SI3BIKE JIJIST YKa3aHUs Ha pa3Mbl-
TOCTh 00pa3HoIf TIepudeprun KOHIIEIITa CBOOOTHOTO YeJI0BeKa MCITOIh30BaIN
COCJIOBHBIN TEPMUH, 0Opa30BaHHBIN OT TOTO XK€ KOPHS, HO OrpaHUYCHHBIN
CJI0OBOOOPA30BaTEILHBIMA CPEICTBAMM, — MYNCUKE.

IIInpoxkoe pacmpocTpaHeHUE CIIOBO Myxcuks B 3HAUCHUU ‘3eMIIeIETIeI
CMOTJIO TIOJTYIUTh TOJIBKO TIOCIIE TOTO, KaK CHEIaJICs YCTapeBIIUM TIPEeXKHUM
TepMHUH — cmbpds. Takue M3MEHEHUS TIPOU3OIILIA B CTAPOPYCCKOM SI3BIKE,
B KOTOPOM CJIOBO cMepds TIPUOOPEIIO SIPKO BEIPAKEHHYIO OTPUIIATETHbHYIO KOH-
HOTAaLMIO: «IIPOCTOH, rpyObIii, HEOTECAHHBIN Ye0BeK» B UCTOUHUKE XV B.
o crircky XVI B. [CrioBaps... 1975: 25: 158]. ITporiecc 3aMeHBI TepMUHA cMepos
TEPMUHOM MYCUK® MOXHO HATJISITHO BUIAETH B MAMATHUKE MMMCbMEHHOCTH
XV Beka — B MockoBckoii moectu o moxone Msana 111 BacunbeBuua Ha HoB-
TOpo, cocTaBiaeHHOM B 1472 romy. DTo omHa U3 TEPBBIX MUCbMEHHBIX (PUK-
calMii COCJIOBHOTO 3HAYCHUSI CJIOBA MYXcUKs: M mako es3msamecs ecb epao ux,
u ssckonmobamacs, ko nosanu <...> Trom dce usMbHHUUY HAYAWS HAUMOBAMU
XYObIX MYHCUKO8 85 GIVUHUKO8, UdICe HA MO 8Ce 20MO8U CYMb NO UX Jce 00bi4ar.
U npuxodawuu na emwue ux, u 360HAXY 3a 8ce KOA0OKOAbL, U Kpuuawe <...> U ee-
AUKO HeycmpoeHue 0sule 8 HUX, U Medc cebe pamaxycs, camu Ha s scmarouje.
MHo3u sce om Hux: cmapuu NOCAOHUYU, U MbICIYCKUe, U AVyHUe 400U, MAK0dice
u orcumuu arodu <...> To duce caviuiesue H08020podcmuu arodue, 6ospe ux, u nocao-
HUYU, U MblcaUCKUe, U ICUmuy a100u, KOmopu He Xomsuje nepeozo c60e20 00biuas
U Kpecmnazo ymwaosanus npecmynumu <...> A npedpeuenu Hcaxosor onmu <...>
HAUMO08AXY 3/1bIX MIX CMEPO06s, YOUUUb, WUNHUKOG, U NPOYUX Oe3UMEHUMbIX MY~
HCUKO08, UdICE CKOMEM NOOOOHU CYyMb, HUMIMONCE PA3YMA UMYUUX, HO MOUUIO e0UHO
KpuuaHue, usice u 6e3cA08eCHAs U JICUBOMBHAS He CULE Pbluaxy, AK0dce OHU HO80-
20podcmuu arodue, Hegmweracu, ocnodapem 3085xy cebmw Beaukum Hosbvim eopo-
doms. M mu npuxodsue na emue, 6bIXy 8 KOAOKOAbL, U KPUYAX, U AASXY, KO NCU
[BubGnuoteka... 1999: 288—290].

BruiBoapl. [1IpuBeneHHBIN 31eCh OOIIUPHBIN (hparMeHT IEMOHCTPHUPYET
COLIMAJIbHBIC TIPOTUBOPEUHNS, SKCIUTMIINPYEMbIe KaK TPaIUIIMOHHBIMU APEB-
HEPYCCKMMM TePMUHAMM, TaK M HOBBIMU CTAPOPYCCKUMMU HOMWHALIMSIMU.
Kak u B Pycckoit I1paBne, TpoTUBOIIOCTaBICHNE COCIOBHBIX TPYIIIT pPean-
3yeTCsI B CUTYallH 2pada, B CUTyalluM BEYeBOI IeMOKpATUM. JIyuuiue v icu-
muu 2100u (IPEeBHEPYCCKUE MOYHcU) TIPOTUBOIIOCTABIICHBI 31€Ch XYOblM MY UCU -
Kam, KOTOpBIE ajiee ONPEICIISTIOTCS KaK Oe3uMeHumble MylcuKkuy Vi BKIIOYAOT
B ce0s1 cmepdos. Jlyuwiue myxcu XpaHsT BEPHOCTD MPUCSITE (KpecmHoMY ueao-
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8aHUI0), XyOble MYICUKU OKA3bIBAIOTCSI U3MEHHUKaMU. MOXHO BUAETh B KOH-
TEKCTe TpaHC(OpMaINIO IPeBHEPYCCKOM TPEXWICHHOMN OIITO3UIINHT: I 00-
1ero 0003HaueHUsI CBOOOIHBIX JIOACH UCIIOAb3YEeTCsl 3aMeHa Mycy = AH0u,
IIJIST TIOTPAaHUYHOTO COCJIOBUS 3aMeHa cmepdsl  Myxcuku. B paccMoTpeHHOM
CUTYAIIUU MYAHCUKU ‘«HE COBCEM» MYXU’ TIPETEHAYIOT Ha TO, YTOOBI OBITh Yac-
TBIO KaTeroOpuu Hogo2opodcmuu .odue, Ho aBTop «[loBecTu...» comMmHeBaeTcs
HE TOJIbKO B X MPUHAICXKHOCTH K CBOOOIHBIM JIIOASIM, HO U B X IMMPUHAI-
JIEXKHOCTH K JIIOIM BooO111e. B mprBe1eHHOM KOHTEKCTE CIOBO MYICUKD OKa-
3BIBACTCSI OCHOBHBIM HAMEHOBAaHMEM HUBIIICH COCIIOBHOM TPYIIITBI, B TO BpEMSI
KaK MpeXXHUI TEPMUH cMepd UCTIONb3YETCs TIPEXIe BCEro B KaueCTBE KC-
IIPECCUBHOTO CPEACTBA M BKIIFOUCH B PSIII IPYTUX SIBHO KOHHOTATUBHBIX 000-
3HaueHuii. Mcroab3oBaHue B 3TOM KOHTEKCTE BhIPaXKEHU I, KOTOPbIE JOJKHBI
paccMaTpuBaThCs KakK OpaHHBIC, O0BSICHSIETCS «CITEIM(MDUKOM TTOTUTUICCKOM,
9KOHOMUYECKOI, COLIMANbHOM XU3HU B NiepexoaHbiil <...> nepuona» [Map-
kuHa 2019: 158].

JlanbHeiIas uCTOpUS CIIOBA MYJCUK® CBSI3aHA C €ro pacIipoCTpaHeHUEM
B KayeCTBe HOBOI'O COCJIOBHOTO TePMUHA U C U3MEHEHUEM €TI0 HOMUHATUB-
HBIX Ka4eCTB I KOHHOTATUBHBIX IIPU3HAKOB B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE.
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